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MEWA subst. f., ab 1764; ‘Vogel aus der Familie der Laridae, Möwe’ –
‘ptak z rodziny o tej samej nazwie’: (†1849) 1949 Słow.Lir. 111, Dor Tam!
– na morzach! – mew gromadka szara. ◦ 1869–1870 Pol Obrazy I 50, Dor
Ponad doliną hałasowały tylko mewy, objadając ości pstrągów i łososi,
wyniesionych z potoków i rzek na mieliznę. ◦ (1903) 1926 Dyak.Przyr. 535,
Dor Niektóre gatunki mew są ptakami osiadłymi i nie opuszczają
rodzinnych mórz na zimę; inne natomiast przenoszą się na południe. ◦
(1951) 1952 Meis.Sams. 78, Dor Mewy spadały na sieć, rwąc śledzie i małe
dorsze, uwikłane za skrzela lub wymykające się przez wielkie oka skrzydeł. –
Tr, Swil (zool.), Sw (zool.), Lsp, Dor (zool.). � Etym: nhd. Mewe subst.
f., ‘ein Wasservogel’, Gri. � Konk: rybitwa subst. m., bel. seit 1472, Stp,
zuerst geb. Cn. � Der: mewi adj., [hapax] 1910 Chrzan.B.Kaszub. 14, Dor,
zuerst geb. Dor; mewka subst. f., ‘kleine Möwe; Prostituierte’, 1951 Żukr.
Zioła 127, Dor, zuerst geb. Dor. ❖ Bereits Swil verwendet mewa als
Terminus der Zoologie, indem es 27 verschiedene Bezeichnungen von
Möwengattungen aufzählt (etwa mewa blada, Larus glaucus, usw.). Nach
Brocki (1973, 84) soll mewa bereits von Rzączyński 1721 verwendet
worden sein (es handelt sich wohl um den Jesuitenpater Gabriel Rzączyński
1665–1737; 1721 erschien seine Historia Naturalis curiosa Regni Poloniae,
Wep).
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